
Mai / May
de/from 21h45 à/to 00h30
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Juillet / July
de/from 21h45 à/to 00h30
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Juin / June
de/from 22h00 à/to 00h30
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Août / August
de/from 21h30 à/to 00h30

L M M J V S D
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Septembre / September
de/from 21h00 à/to 00h30

L M M J V S D

7

14

21
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Après une découverte du Parc de jour, comme 
au Japon, poursuivez votre visite dès la tombée 
de la nuit. Une promenade autour de la pièce 
d’eau, entre pénombres et lumières, au rythme 
de 6 contes japonais traditionnels pour petits 
et grands. L’occasion d’apprécier le jardin avec 
un autre regard, d’autres impressions.

Dernière entrée 23h30.  
Fermeture du jardin 00h30.
Durée de la promenade environ 1h30.

The garden by night
After visiting the garden by day, enjoy a night walk 
around the pond, magnified by an interplay of lights 
and shadows, and paced by traditional Japanese tales 
for all ages.

Duration : 1 ½ hr approximately. Last admission 
11.30pm, Garden closes at 12.30am.

Contes japonais en nocturne

PROMENADES
DE NUIT
NIGHT VISITS

2024

Tarifs / Rates : Jour
Day

Nuit
Night

Jour & Nuit
Day and Night

Adultes / Adults 9,50 € 10 € 18,50 €

12 / 17 ans et étudiants / PMR
12/17 years old, students and disabled 8,30 € 8,70 € 16,50 €

Enfants - 12 ans 
Children less than 12 years old Gratuit / Free

CV€

Parcours accessible aux PMR : certaines parties nécessitent un accompagnant. 
Tarifs groupes adultes et scolaires : nous contacter. 
Visite guidée pour les individuels : voir le site internet.

SAISON

2 0 2 4
Ouverture du 14 mars au 17 novembre
Open from March 14th to November 17th

10h30 à 19h10h30 à 18h3013h30 à 18h

Avril
L M M J V S D

1 2 3 4 5 6 7

8 9 10 11 12 13 14

15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28

29 30

Mai
L M M J V S D

1 2 3 4 5

6 7 8 9 10 11 12

13 14 15 16 17 18 19

20 21 22 23 24 25 26

27 28 29 30 31

Mars
L M M J V S D

14 15 16 17

18 19 20 21 22 23 24

25 26 27 28 29 30 31

Juin
L M M J V S D

1 2

3 4 5 6 7 8 9

10 11 12 13 14 15 16

17 18 19 20 21 22 23

24 25 26 27 28 29 30

Juillet
L M M J V S D

1 2 3 4 5 6 7

8 9 10 11 12 13 14

15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28

29 30 31

Août
L M M J V S D

1 2 3 4

5 6 7 8 9 10 11

12 13 14 15 16 17 18

19 20 21 22 23 24 25

26 27 28 29 30 31

Septembre
L M M J V S D

1

2 3 4 5 6 7 8

9 10 11 12 13 14 15

16 17 18 19 20 21 22

23 24 25 26 27 28 29

30

Octobre
L M M J V S D

1 2 3 4 5 6

7 8 9 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20

21 22 23 24 25 26 27

28 29 30 31

Novembre
L M M J V S D

1 2 3

4 5 6 7 8 9 10

11 12 13 14 15 16 17

 Dernière entrée 1h avant la fermeture - Last admission 1 hour prior to closing

      Visite libre d’environ 2h minimum - Unguided tour of 2 hours minimum

À partir du dimanche 27 oct. : 
fermeture 17h30 (heure d’hiver)

Place de la Mairie 49360 MAULÉVRIER • Tél. 02 41 55 50 14 • contact@parc-oriental.com

www.parc-oriental.com

D
oc

um
en

t n
on

 c
on

tr
ac

tu
el

. N
e 

pa
s 

je
te

r s
ur

 la
 v

oi
e 

pu
bl

iq
ue

.



Automne / AutumnPrintemps / Spring Été / Summer

Créé entre 1899 et 1912 par Alexandre 
Marcel, célèbre architecte orientaliste, 
le jardin est restauré au début 
des années 80 par les bénévoles 
de l’association du Parc Oriental.  
En 1987, il est reconnu par 3 experts 
japonais comme inspiré des parcs de 
promenade de la période Edo. 

Il représente des paysages japonais, 
(côtes rocheuses baignées par la mer, 
îles, montagnes, torrents de galets, 
cascades) et symbolise l’horloge 
des saisons et de la vie. Évitant toute 
symétrie et toute linéarité, le paysage 
offre un aspect naturel, immuable 
comme un instant d’éternité.

Le jardin vous surprendra par la 
richesse de sa végétation, son cadre 
architectural, la taille “à la japonaise” 
et la sérénité qui s’en dégage.

The garden was created by Alexandre 
Marcel, a famous orientalist architect, 
between 1899 and 1912, and restored 
in the early 1980’s by volunteers of the 
Parc Oriental association. In 1987, it was 
acknowledged as a typical stroll garden of 
the Edo Period by three Japanese experts.

Un peu d’histoire - History

Promenade au travers des saisons
A walk through changing seasons

Hanami - fin mars

Le plus grandLe plus grand
jardin japonais d’Europejardin japonais d’Europe

(période Edo 17 / 19(période Edo 17 / 19èmeème siècle) siècle)

The largest japanese garden in EuropeThe largest japanese garden in Europe
Le temps d’une pause
Time for a break

Salon de thé avec restauration
Boutique
Jardinerie spécialisée
Tearoom, shop, garden center

Journées évènements - Events

14 mars au 1er avril : Hanami
Pique-nique sous les cerisiers
Présence d’artistes japonais  
les 24 et 31 mars, et 1er avril

from 14th march to 1st april : Hanami, 
picnic under the cherry blossoms

8 et 9 juin : Thés du Japon
À la découverte du thé 

from 8th to 9th june : tea festival

4 août : Peintres au jardin
Le jardin par les artistes

4th august : painters in the garden

6 octobre : Les Musicales
Promenade au rythme  
de la musique japonaise

6th october : musicians in the 
garden

4 et 5 mai : Kodomo No Hi
Journées des enfants

from 4th to 5th may : Kodomo 
No Hi, Children’s day

6 et 7 juillet : Kamiplay
Week-end cosplay

from 6th to 7th july : Kamiplay, 
cosplay week-end

14 et 15 sept. : Salon du Bonsaï
Exposition, initiations et 
démonstrations

from 14th to 15th sept. : bonsai 
exhibition

26 oct. au 17 nov. : Momiji 
Couleurs d’automne
Week-end “Arts du Japon” 
du 9 au 11 novembre

from 26th oct. to 17th nov. : 
Momiji, Autumn colours

MARS AVR MAI JUIN JUIL AOÛT SEPT OCT NOV

Cerisiers

Camélias

Jacinthes sauvages

Azalées

Rhododendrons

Hortensias

Cyclamens

Érables et Ginkgos

Floraisons variables 
selon les années

Ateliers découvertes 
Tout public et groupes
Discovery workshops for all
Initiation aux arts traditionnels du Japon :  
bonsaï, haïkus, kokédama, bonkei, furoshiki.
En bonus : emportez votre création chez vous !

Réservation obligatoire.  
Calendrier des ateliers disponible sur le site internet.

Introduction to the traditional arts of Japan. 
Further details : contact@parc-oriental.com

PlayPlay


